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Annotation. In this article, the linguistic terminological system of the Kabardino-Circassian 

language is analyzed for the first time as an object of a special study. It identifies and evaluates 

aspects of the functioning of terms borrowed and created on their own language base in the 

Adyghe scientific literature and lexicographic sources. Particular attention is paid to the legacy 

of one of the pioneers of Adyghe linguistics, T. M. Borukaev, who is the founder and creator 

of the main fund of linguistic designations. The study showed that starting from the 1940s, the 

process of formation of the national linguistic system stopped and the only source of its 

replenishment was borrowing from other languages, mainly from Russian, as a result of which 

its current state is characterized by an oversaturation of foreign language elements. This 

shortcoming is a serious obstacle to research in the native language and the development of the 

scientific style of the Kabardino-Circassian language. The article suggests specific ways out of 

the existing situation. First of all, this is the coordination of the efforts of specialists in the 

closely related Adygey and Kabardino-Circassian languages, the use of the experience of 

Russian, as well as the new written languages of the Russian Federation, which have achieved 

notable success in this issue. The relevance of the study is due to the importance of the linguistic 

terminological system for further enrichment of the Kabardian-Circassian literary language, 

strengthening its positions in linguistic developments and publications. The work uses a 

descriptive-analytical method, contextual analysis, linguistic interpretation. 
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